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ХРРРР…



ПРЕДИСЛОВИЕ
По мере развития технологий развиваются и методы обучения. Одной из передо-
вых практик является визуализация, которая демонстрирует принцип «картинки 
вместо тысячи слов».

В конце концов, телевидение, фильмы и электронные средства массовой ин-
формации воплощают этот метод в жизнь, порой ненамеренно. Ведь пока 
ребёнок может быть неспособен запоминать имена и даты из учебника, он 
в состоянии воспринимать имена сотен персонажей мультфильмов – так почему 
бы не использовать визуальный ряд в образовательных целях?

Картинки всегда более привлекательны для детей, чем цепочки слов, так как 
в период своего активного развития у ребят наиболее сильно развито вообра-
жение. Таким образом, визуальный ряд помогает им лучше накапливать знания, 
что делает эту серию идеальным приобретением для родителей и педагогов.

Эти образовательные комиксы объединяют фантастические истории с реаль-
ными знаниями. Поощряя игру воображения, они одновременно стимулируют 
работу памяти. Научные сведения, представленные в этих книгах, также могут 
пригодиться во время экзаменов, обсуждений в классе либо для того, чтобы впе-
чатлить друзей!

Так что если ваши дети порой жалуются на слишком твёрдый гранит науки, возь-
мите эту книгу и покажите им, что учиться может быть по-настоящему весело!



Эмили (13 лет)
	– Умная, ответственная и 
находчивая.

	– Не поддаётся панике, 
отличается педантичностью.

	– Ладит с компьютерами.

Стоун (15 лет)
	– Надёжный друг, отличающийся 
большой силой и хорошим аппетитом.

	– Спокойный, крупный 
и невозмутимый, как гора.

	– Хорошо разбирается в технике.

Рейн (13 лет)
	– Любознательный, любит побеждать. Бережлив, когда карманы пусты, 
и расточителен, когда они полны.

	– Храбрый и трудолюбивый, но иногда излишне упрямый.
	– Несколько тщеславен и никогда не упустит возможность порисоваться.

Шон (13 лет)
	– Мозг команды.
	– Если он в чём-то разбирается, то 
разбирается во всех деталях, если нет, 
то он абсолютно беспомощен.

	– Ярко выраженный аналитический склад ума.
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ДЕЙСТВУЮЩИЕ ЛИЦА



Профессор Да Винчи (60 лет)
	– Учёный из Национального научно-
исследовательского института.

	– Гениальный изобретатель.
	– Падок на сомнительные испытания 
и временами любит полениться.

Диана (30 лет)
	– Ассистент профессора Да Винчи.
	– Привлекательная, добросердечная 
и гораздо рассудительнее своего 
начальника.

	– Умело решает проблемы.

Передатчик частиц
	– Одно из самых революционных изобретений 
профессора Да Винчи.

	– Перемещает команду сквозь пространство 
и время.

	– Способен отправить команду куда угодно, 
в любое время и с невероятной точностью.

СТАРЗ
	– Миниатюрный помощник профессора 
Да Винчи. Также известен как Лил Эс.

	– Анализ, исследование, сканирование — 
СТАРЗ умеет всё это и даже больше!

	– Умеет менять формуи хранить 
терабайты информации.
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О, как 
банально!



ГЛАВА 1

НЕУЖЕЛИ ЭТО 
КАППА?

7

Ура! 
Наконец-то — 

мы в 
Японии!

Ух, такой 
долгий 
перелёт! 

Но зато нас 
ждёт щедрая 
награда — 
отдых на 
онсэнах*!

Так, Рейн! 
А ну вернись 
и сам неси 

свой 
багаж!

* Японские горячие источники

О, как 
банально!

Шон, 
ты 
как?



Ух ты! 
Какие 

ошеломи-
тельные 
пейзажи! 
И какой 
чистый 
воздух!

Замечательно, 
семичасовой 

полёт… а теперь 
долгое путешествие 
  на автобусе 
  к отелю в 
 горах…

Дать 
ещё 
пакет, 
Шон?

Потерпи, 
мы 

скоро 
приедем!

Ура, 
как же 
классно!

Хм… 
да, мы уже 
поняли!

    Сиди ты 
уже на 
 месте 
 ровно!

Смотрите!

Приветики!
Приветики!
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Дать 
ещё 
пакет, 
Шон?

Смотрите!

Приветики!
Приветики!

Хннн… Хннн… как тяжело!
как тяжело!

Полчаса спустя Пожалуйста, 
перед уходом 
убедитесь, 
что вы не 
оставили 

свои вещи. 
Спасибо!

Ого! 
Как же 
красиво! Да, 

действительно, 
ради такого 

стоило 
ехать…

Багажный 
жук!

Держи-ка, 
«жук». 
Болван!

Добро 
пожаловать, 

добро 
пожаловать, 
должно быть, 

вы наши 
победители из 
Малайзии.

Прошу 
вас, 

следуйте 
за мной. 
Эээ, а 
они…

Не 
обращайте 
внимание!



Ох, 
руки 
болят!

Так 
тебе и 
надо!

Осторожно: 
ступеньки!

 Вот 
ваша 

комната!

Ух ты! 
Прелестная!

А с 
балкона 
такой 

чудесный 
вид!

Йу-хуу! 
Эмили, 

посмотри 
на меня!
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Банные 
халаты 
в шкафу, 
а онсэн 

находится на 
первом этаже. 
Если у вас нет 
вопросов, я 
удаляюсь.

Ой!Ой! Ой!Ой!

А?А?

Извините, вы 
не проводите 
меня в мою 
комнату, 

пожалуйста?

Прости, милая, но 
вы забронировали 
номер на 4 персоны, 
а другие комнаты 

заняты.

Что? 
Мне 

придётся 
делить 
номер 
с этими 

тупицами?!
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О-о-ох! 
Пошли 
прочь, 

балбесы!

Ха-ха, 
онсэн, 

мы идём!

Почему 
я?!

И вот так 
проходят мои 

каникулы! Ну что 
же, пойду сообщу 
профессору, что 
мы приехали.

Прежде чем 
погружаться в 
онсэн, сложите 
ваши халаты 
и захватите 
полотенце.
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Йу-хуу! 
Это 

потрясающе!

Я 
первый!

Рейн, 
стой!

А-а-
ай!

Кипяток!

Типично! 
Он 

никогда 
не 

слушает!
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Этапы купания 
в горячих 
источниках. 
Во-первых, 
тщательно 
вымойтесь.

Медленно расслабьтесь 
в горячем источнике, 
полежите 5 минут, 
чтобы вода 
доходила лишь 
до груди, и 
погружайтесь 
в воду 
по плечи, 
когда ваше тело 
достаточно нагреется.

Рекомендуется 
принимать
не более двух 
таких ванн в день. 
Также нежелательно 
купаться в течение 
30 минут до или 
после еды. 
Запрещается 
заходить в онсэн
в полотенце.

Прежде чем погрузиться 
в онсэн, дайте телу 
постепенно привыкнуть 
к температуре 
воды. Окуните 
ноги, затем 
медленно 
погружайтесь, 
пока всё 
тело не 
адаптируется.

Не принимайте 
душ после 
онсэна — 

вода снизит 
терапевтический 

эффект.

Ты не 
заболел? 

Чего 
бубнишь 
себе под 
нос?

О, забудьте!О, забудьте!

Отлично, 
сообщение 
профессору 
отправила, 
а теперь 
в онсэн!
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Эти стерве
цы испортили 

Эти стерве
цы испортили 

всё купание!всё купание!

Понял!Понял!

Что?..Что?..

Нам не 
следует 

оставаться 
в воде 
надолго. Рейн, 

перестань! 
Ай!

Так, я выхожу! 
У меня уже очки 
запотевают.

Мои… 
мои 
очки!

Рейн! Эта… 
эта обезьяна 
забрала мои 

очки!




